O oty of the Mowntisins

Easter

Third Sunday of

April 14, 2024

Roman Catholic Church in Jackson, WY

Il Domingo de
Pascua

14 de Abril, 2024

Saturday, April 13

8:00 a.m. Family & Friends of Jansen Lyons
5:30 p.m. Mary Maher +
Sunday, April 14

8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors
10:00 a.m. Rosemary & William Griffin +

12:00 p.m. (Spanish)
Monday, April 15

The Israel Garcia Family

8:00 a.m. Grandparents of Jansen Lyons
Tuesday, April 16

8:00 a.m. Arturh Reid
Wednesday, April 17

8:00 a.m. Reveca Ramos Garcia +
Thursday, April 18

8:00 a.m. Jerry Boelte +
5:30 p.m. Holy Souls in Purgatory +
Friday, April 19

8:00a.m. Jose Matias Perez Perez +
7:00 p.m. Por todos los nifios sufriendo
Saturday, April 20

8:00 p.m. Dick Bergeron +
5:30 p.m. OLM Preists
Sunday, April 21

8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors
10:00 a.m. The Doug Vichek Family

12:00 p.m. (Spanish)

Juan Carlos & Lizzet Corona

To all parishioners: If you are homebound and would like to @
receive the sacraments or a visit from a priest, or if you are
aware of someone who needs a check-in, please contact the office. Para
todos los feligreses: Si esta confinado en su hogary le gustaria recibir los
sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe que alguien necesita registrarse,
comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-

gling or rejoicing in the journey we call life.

Healing Intentions
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Gap
Pucci, Rosanne Brandau, Cecilia Bellinghiere, Pat Vichek, Goran

Stromgquist, Lori Hillman, The Berner Family

Souls of the Departed
Joseph Dunn, Milan Pavuk, Tiernan Schuldt, Edwin Lavino

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a
Mass offered on a specific date, contact the parish
office at least six months prior to that date.
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Lectors:
5:30 pm: Natalie Goss
8:00 am: Becky Brooks Mitha & Mary Cernciek
10:00am: Lourdes Santiago

12:00 pm: Salvador, Wendy Martinez

Eucharistic Ministers:
5:30 pm: Martha Best

8:00 am: Avelina Zarate

10:00am: Chris Sobecki, Patrice Sobecki, Chris Baugh, Barbara
cPea

12:00 pm: Marisol Ramirez, German Sanchez, Dario, Alicia Aguilar,
idia Corona, Cristina Sanchez, Cristina Sanchez, Margarito Ramos

Current Month

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

. Current Month Budgeted  $55,083
Collection Collected $50,102
Information for Current Month YTD Current Month YTD
March Collected $520,102  Budgeted >495,749 Online Giving
TEXT-TO-GIVE

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

Text amount to: (307) 317-5554

Follow: Our Lady of

(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n

the Mountains Page

Youll'lif3} @ormcatholic

'@l @olmcatholic ijt:‘ www.olmcatholic.org

myParish App: Download
app to access daily

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

rea_d_'mgs




Doers of the Word 3rd Sunday Easter, April 14, 2024 A Ghost?

The readings today remind us of the real presence (Eucharist) of the Risen Christ, and to have courage to believe.
The gospel tells of one of the times when Christ appears to his disciples in a “ghost-like” way. He is present yet not
seen fully. “They were startled and terrified.” Jesus invites them to touch and see how real he is. He eats with
them, shares time with them (Eucharist). They are amazed and no longer fear. As he reassures them, and they
listen to him, he “opens their minds to understanding the Scriptures.” He readies them for service and mission, and
for the gift of the Holy Spirit, who will come to fill their hearts with fire for God’s love (remember words of
Fr. Malachy?).

Today's gospel calls us to ask ourselves some questions:

o Do | have the courage to see the real Christ in our world today?

e Do | ask and receive the grace to let go of that which prevents me from

living as Christ for others?

e Dol allow Christ to open my mind and my heart to others?

e (Can |, with my OLM community, be fearless and new as Easter people?

e Can our OLM church serve where Christ calls us to serve, which might be different from where we would feel
comfortable? The Corporal and Spiritual Works of Mercy? Our generosity at offertory different times during the
year?

e (Can our faith move from invisible to invincible?

Today we hear how we are invited to see Christ fully - not as a ghost. When we do, we hear how Christ reassures us
and calms our anxieties, heals us, and gives us the grace to spread his love in the world through our service to
others.

Let us share a meal with Christ in the Eucharist today, receive him fully and without fear, and then go out and renew
ourselves, our friends and families, and especially our broken relationship with that love of Christ living in and
between us. Let us truly believe in what we say moments before receiving the real presence, “Lord, | am not
worthy.. but only say the word and my soul shall be healed.”

As Easter people we not only “talk the talk” but also “walk the walk.” And not only do we find John 3:16 on cups and
plates in restaurants and on big screens in sports stadiums, we take these words in and out of season, in and out of
church, and believe that “God so loved the world that he gave his only-begotten Son, so that everyone who believes

in Him might have eternal life.”




Hacedores de la Palabra 3er Domingo de Pascua, 14 de abril de 2024 ¢{Un fantasma?

Las lecturas de hoy nos recuerdan la presencia real (Eucaristia) de Cristo Resucitado y tener valor para creer.

El evangelio habla de una de las ocasiones en que Cristo se aparece a sus discipulos de forma “fantasmal”. Estd
presente pero no se le ve por completo. "Estaban asustados y aterrorizados". Jesus los invita a tocar y ver cuan real es
él. Come con ellos, comparte tiempo con ellos (Eucaristia). Estan asombrados y ya no tienen miedo. Mientras los tran-
quiliza y ellos lo escuchan, “les abre la mente a la comprension de las Escrituras”. Los prepara para el servicio y la mis-
ion, y para el don del Espiritu Santo, que vendra a llenar sus corazones con el fuego del amor de Dios (érecuerdan las
palabras del P. Malachy?).

El evangelio de hoy nos llama a hacernos algunas preguntas:

e Tengo el coraje de ver al Cristo real en nuestro mundo de hoy?

o Pido y recibo la gracia de dejar ir aquello que me impide vivir como :

Cristo para los demas?

oiPermito que Cristo abra mi mente y mi corazén a los demas?

eiPuedo yo, con mi comunidad OLM, ser valiente y nuevo como gente

de Pascua?

oiPuede nuestra iglesia OLM servir donde Cristo nos llama a servir, que podria ser diferente de donde nos sen-
tirlamos cdémodos? ¢Las obras de misericordia corporales y espirituales? ¢ Nuestra generosidad en el ofertorio en

diferentes momentos del afio?

o;Puede nuestra fe pasar de invisible a invencible?

Hoy escuchamos cdmo se nos invita a ver a Cristo plenamente, no como un fantasma. Cuando lo hacemos, escu-
chamos cémo Cristo nos tranquiliza y calma nuestras ansiedades, nos sana y nos da la gracia de difundir su amor en el
mundo a través de nuestro servicio a los demas.

Compartamos hoy una comida con Cristo en la Eucaristia, recibimoslo plenamente y sin temor, y luego salgamos y
renovemos nosotros mismos, nuestros amigos y familiares, y especialmente nuestra relacién rota con ese amor de
Cristo que vive en y entre nosotros. Creemos verdaderamente en lo que decimos momentos antes de recibir la pres-
encia real: "Sefior, no soy digno... pero di sélo la palabra y mi alma sera sanada".

Como gente de Pascua no sélo “hablamos lo que hablamos”, sino que también “caminamos lo que hacemos”. Y no
sélo encontramos Juan 3:16 en tazas y platos en restaurantes y en pantallas gigantes en estadios deportivos, sino que
tomamos estas palabras dentro y fuera de temporada, dentro y fuera de la iglesia, y creemos que “tanto amo Dios al

mundo que dio a su Hijo unigénito, para que todo aquel que crea en él tenga vida eterna”.




The Knights of Columbus Scholarship for young men in our Parish

Attention young men who are seniors in High School graduating in 2024 and are members of Our Lady of the Moun-
tains parish. You may apply for the OLM Knights of Columbus scholarship worth $1000.

Application forms are available in the gathering area of the Church or the
parish office.
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The deadline for the application and one letter of recommendation is April < h'
30. 0’46

La Beca de Caballeros de Colén para jovenes de nuestra Parroquia

Atencidn jévenes que estan en el Ultimo afio de secundaria y se graduaran
en 2024 y son miembros de la parroquia Nuestra Sefiora de las Montafias. Puede solicitar la beca OLM Caballeros
de Coldn por valor de $1000.

Los formularios de solicitud estan disponibles en el area de reunion de la Iglesia o en la oficina parroquial.

La fecha limite para la solicitud y una carta de recomendacién es el 30 de abril.

JCCW Tea Party!

LADIES! TIME TO CLUTCH YOUR PEARLS!
JCCW is pleased to announce our biggest tea party ever! Mark your calendars for Wednesday, May 1, at the
church. We invite you to sign up for food items. (See Pinterest for ideas and recipes). Gather silly hats and gloves
and dress the part. Bring a daughter or granddaughter. All ages are welcome. Each table will have a “hostess”. She
will bring her own china and floral arrangements and napkins. This means each lovely table will have a personality
of its own. Be sure to come just to see the variety and originality of pretty ta-
bles. If you want to be a “hostess”, note that on the sign up sheet in the gath-
ering area, or tell a JCCW member. We have 10 round tables that need your
creativity and love.

iFiesta de té JCCW!

iSENORAS! jHORA DE AGARRAR TUS PERLAS!
iJCCW se complace en anunciar nuestra mayor fiesta de té hasta la fecha!
Marque sus calendarios para el miércoles 1 de mayo en la iglesia. Te invitamos

a inscribirte en articulos de alimentacién. (Consulte Pinterest para obtener

ideas y recetas). Reline sombreros y guantes tontos y vistete como corre- /\
sponde. Traiga una hija o nieta. Todas las edades son bienvenidas. Cada mesa \ @
tendra una “anfitriona”. Ella traera su propia vajilla, arreglos florales y ser-

villetas. Esto significa que cada hermosa mesa tendrd su propia personalidad.
No dejes de venir sélo para ver la variedad y originalidad de bonitas mesas. Si
quieres ser una “anfitriona”, andtalo en la hoja de registro en el area de reunidén, o diselo a un miembro de JCCW.

Contamos con 10 mesas redondas que necesitan de tu creatividad y carifio.




The Center for the Arts has been working with a group from
Tlaxcala for over two years to bring these artists and dignitaries
from Mexico to Jackson. It is exciting to be able to plan a
community wide, cultural celebration. Initiated by the Center,
there are many partners involved in making this project possible,
including support from Centro Cultural Hueyotlipan, the Town of
Jackson, Wyoming Cultural Trust Fund, and JH travel and
tourism, as well as many local volunteers. The visiting group will
be in Jackson for a week and the center has organized many
engagement opportunities for the community. One of which will
be here at Our Lady Of The Mountains!

WE

Join us on Tuesday, April 23
Mass @ 6:00pm
Followed by Cultural Dance
Performance
And Potluck dinner!



El Centro de las Artes ha estado trabajando con un grupo de
Tlaxcala durante mas de dos afios para traer a estos artistas y
dignatarios de México a Jackson. Es un placer poder planificar
una celebracion cultural para toda la comunidad. Aun que fue

iniciado por el Centro, hay muchos socios involucrados para
hacer posibles este proyecto, incluyendo el apoyo del Centro
Cultural Hueyotlipan, la ciudad de Jackson, el fondo cultural de
Wyoming, y JH Viaje y Turismo, asi como muchos voluntarios

locales. El grupo visitante estara en Jackson durante una semana
y el centro a organizado muchas oportunidades de participacion
para la comunidad. Uno de los cuales sera aqui en Nuestra
Seinora de las montanas!

Acompanenos el Martes, 23 de Abril
Misa a las 6:00pm
Presentacion del Bailable en el
Salon junto con Convivio!

Si puede traer algo es bienvenido



Comunidad Latina

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de
Guadalupe y hacer el rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con

Maria Felix Leon.

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que
tengan la disponibilidad de acompafiarnos y gusten asistir son bienvenidos

Divine Mercy Rosary
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes
de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Rosary to Our Mother Mary

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those

who like to participate. We would love to have your participation.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Paola Montiel - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante OF

la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Maria Felix Leon - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los
Rosarios.

Alicia Aguilar - Lider de Evangelizacidn = Se encarga de todo lo que tiene ver con oracidn FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios.

Beatriz Cabrera - Lider de Formacién de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municacién entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.

Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceafieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Pancake Breakfast ( Next weekend!)

Join us for our next monthly pancake breakfast on Sunday, April 21st!

Desayuno de panqueques ( El proximo domingo!)

iUnase a nosotros para nuestro préximo desayuno mensual de panqueques el

domingo 21 de abril!

Knights of
Columbus’

Charity, Unity, Fraternity, & Patriotism
Knights put faith into action for our parish & community

For information on becoming a Knight call or text

Tom Botts 832-610-0023

OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM

April 13 Ensemble-Luke April 14 A Capella Hollands Spanish Choir

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 4:30 PM

April 20 Luke April 21 Holy Name Botts Hollands
Children’s
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Sidewinders Teton Appliance Repair

Tavern & Sports Grill Local, Affordable & Guaranteed

Heffron ww. "
. Parties Video Games m
Landscape Maintenance Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Lawnmowing - Gardening Microbrews Discount Liquor
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Romeval 945 W. Broadway
165 Grenorvin Incksen. WY Under the Big American Flag

301.733.3961




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
Interested in volunteering? . i
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hearts for the flungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm@gmail.com
IVlliaiIingIA%(:jress: PO Box 99kZ, Jackson \kNY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER 3 . — Eri . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850
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Jackson, Wyoming
Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years

- Native Trees & Shrubs

£

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 » Sunday 10-4 32-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




